5. AHTOHMMHYeCKHii MepeBo] - [IMPOKO PACHPOCTPaHEHHAs] KOMIUICKCHAs JISKCHKO-TpaMMaTHYECKas 3aMeHa,
CYILHOCTbh KOTOPOH 3aKIIF0YaeTesi B TpaHC(OPMALIMK YTBEPAUTEIbHOM KOHCTPYKIIUY B OTPULIATEILHYIO WIIH HA00OPOT.

I'm not kidding.

A 6am cepbesto 2060pio.

31ech MPOUCXOJUT 3aMeHa OTPHIATENILHOW KOHCTPYKIIMK Ha YTBEPIUTEIbHYIO U 3aMeHa BhipaxkeHus to be
kidding wymums ero aHTOHUMOM 2060PUIMb CEPLESHO.

6. OnucarenbHblii epeBoa. J[aHHas MHOrO(YHKIIMOHAIBHAS 3aMEHA TIPHUMEHSETCS VISl Pa3bsCHEHHS He-
M3BECTHBIX YUTATENIO IEPEBO/Ia CIIOB U MOHATHI, KOTOPhIE HYXKAI0TCSI BO BHYTPEHHEM KOMMEHTHPOBaHHH, THO0
KOT/1a HEMPUBBIYHOE PEIUIIMEHTY CJIOBO 3aMEHSIIOT MTPHU MEpeBojie 60ee MPUBBIYHBIM.

Car boot sale — nepernocroii unu 6nowunbLi PLIHOK, HA KOMOPOM HPOOAIOM U U3 6A2ANCHUKA ABMOMOOUIA.

7. OnyuieHueM Ha3bIBaeTCsl MPUEM, IPH KOTOPOM JISKCHYECKH U CEMaHTHYECKH M30BITOYHBIC CIIOBA TOJ-
BEPraroTCs U3BJICUECHHIO U3 TeKCTa. IMU MOryT OBITh rPaMMATUYECKH M30BITOUHBIC 3JIEMEHTHI (APTUKITH, TPUTSI-
JKaTeJIbHbIE MECTOMMEHHSI. .. ) WJIH JIEKCEMBI, 0COOCHHO MapHbIe CHHOHUMBI.

When | think of some of the Persians, the Hindus, the Arabs | knew, when I think of the character they re-
vealed, their grace, their tenderness, their intelligence, their holiness, | spit on the white conquerors of the world,
the degenerate British, the pigheaded Germans, the smug self-satisfied French.

— Koeoa s Oymaro 0 HeKOmOpwIiX nepcax, UHOycax, apabax, Komopwix s 3HAL, K020d OyMar 0 Kawecmeax,
KOMOopble st OMKPbLIL 8 HUX, UX UBAUECIEe, HEJICHOCMU, YMe, UX CSAMOCMU, 5 N0 Ha Oeblx 3a60esameineti Mu-
pa: 0eceHepamueHbIX OpUManyes, CEUHO20I08bIX HeMYes, Camod080abHbIX Ppanyy3oe [Mumnep : 250].

Smug—oepanuuennviti, camodosoavublil  (PasrOBOPHO-CIAEHTOBO-IIpocTopeunoe). CuHonmmuuHo Self-
satisfied. Taxoke omyIieHo IpUTDKaTENbHOE MecTouMenue their, B pycckoM mepeBoie n30bITOYHOE.

8. JloGaBjieHne SBISETCS TPOTHBOIMOJIOKHBIM OMYIICHAIO TPHEMOM U MPEACTABIACT cO0OM pacIuIMpeHue
TEKCTa OPUTHHAIIA, CBSI3aHHOE C HEOOXOIUMOCTHIO TIOJTHOTHI IIEPEIaUr €T0 COICPIKAHHUSL.

| saw a face watching me out of one of the upper windows.

— A ysuoen nuyo uenoseka, HAOIOOABUIE20 3d MHOU U3 OOHO20 U3 BEPXHUX OKOH.

Takum 06pa3oM, MBI MOXKEM CJIEJIaTh BBIBOJ, YTO MEPEBOTUECCKHE IPUEMBI, B TOM YHCIIE M TPaHC(HOPMAIIUH,
SIBJSIFOTCSL PEIICHHEeM, MPUHUMAEMbIM ¢ yu€ToM KOHTekcTa. OHHU JOJKHBI ObITh HAMpPABIEHBI HA JOCTH)KCHHUE
MaKCHMaJbHOTO YPOBHSI 3KBHUBAJICHTHOCTH W a[CKBATHOCTH M HamOoJiee TOYHYIO Mepeiady CMbICTA, CTHIS U
(GYHKIUH B TIEPEBOIHOM TEKCTE IPU YCIIOBUH, YTO HCIIOJIB30BAHbI [0 MPUYUHE OTCYTCTBHS B S3bIKE MEPEBOIA
9KBHBAJIEHTHBIX COOTBETCTBHIA, CIOCOOHBIX TIEPEAaTh COAEPKATEIBHO CTUITHCTHYECKYIO CTOPOHY POU3BEICHHUS.

MUKHUTIOK [.A. (bpect, BpI'Y umenu A.C. Ilymkuna)
JIHHTBOCTH/INCTHYECKHE OCOBEHHOCTH ITEH3AKHBIX 34PHCOBOK
B POMAHE /I’K. OCTHH «I'OPJJOCTb H ITIPE/IYBEK/IEHUE)»

Iepron tBOpuecTBa [[keitH OCTHH COBMAI CO BPEMEHEM paclBETa POMAHTHYECKOTO HAINPABICHUS B aH-
rimiickoit mureparype (koren XVIII — nagano XIX BB.), Onmarogapst ueMy MHOTHE HCCIIeIOBaTEeN OTHOCST TPO-
W3BEJICHUs, CO3[JaHHbIe MUCATEIbHUIEH, K MPOU3BeleHnsIM poMaHTHKOB. Camasi 3amedaTesibHas 0COOEHHOCTb
Joxeitn OCTHH KaKk POMaHHCTa — 3TO OCO3HAHME €10 TPAHUI] CBOCTO MO3HAHUS JKU3HU U CTPEMIICHAE HUKOT/A HE
BBIXOJHUTH 32 OTH MPEAENHl B CBOUX KHUTAX.

Uro kacaercst onucanuil mpupoasl, To OCTHH OYeHb cepkanHa. OHa He yJenseT UM 0co00ro BHUMaHUS, B PO-
MaHe OHH IPaKTHIECKH OTCYTCTBYIOT. Ee ommcanns He HACHIIIEHBI STIUTETaMH, MeTa(opamMu, U IPYTUMHA BEIPA3UTEIThb-
HBIMH CPEACTBAMHU s13bIKa. ONHCAHMS JOCTATOYHO MPOCTHI U MOHATHEI unTaTemo. OHU HEe BOJHYIOT BOOOpaXKEHHE UH-
Taresnst. YuraTemo poMaHa OCTaeTcsl JIMIIb OraapIBaThesl 0 kpacote Hesepdunma, Posunrca, Xaprdhopaumpa u apy-
THUX MECT 110 OTAENbHBIM (pazam. J[xelin OCTHH He TpeyBeINUMBaeT 3HAUCHHs PUpobl. OHM PUBOASTCS MUCATENb-
HUIIEH JUIIB TOTOMY, YTO BaYKHBI JJISI XapaKTePUCTHKH TICHXOJIOTHH TIIaBHOM reporHn — Dnm3aber benner.

Tak, nepBoe YOMHUHAHUE MPUPOJBI BCTPEUAETCS TOJIBKO B CEAbMOM INIaBe pomaHa, korja JxeiiH benner
ener K cBoeit noapyre Kaponaitn bunriu B Hesepdwina. Tloroga yxymammnack, 4To MPUBEIO €€ MaTh, MHUCCHC
Benner, B Boctopr. Benp Teneps y ee mouepH ecTb BOZMOXKHOCTB 3aiepxarhbes B Hesepdmae, TeM caMbIM UMest
TpeKpacHsIit maHe noosITh ¢ MucTepoM bunrmu: “Her mother attended her to the door with many cheerful prog-
nostics of a bad day. Her hopes were answered; Jane had not been gone long before it rained hard. ...The rain
continued the whole evening without intermission...".

B 3TOM HEOOJBIIOM ONMUCAHWH TIIABHOE MECTO 3aHMMAET NOXKIb M XapaKTepHu3yeTcs Iiarojamu ‘rained’ u
‘continued’. Yriorpebnenue crpagarensHoro 3agora ‘had not been gone’ rosoput o ToM, 4TO IOk ONEPEKAET
JIKeliH, BIsAeTCs MPETATCTBIEM Ha ee ITyTH, IOMUHUPYET HaJl Hel KaK MPUPOJHOE SBICHHUE.

B Toii 5xe cenpMoit TaBe qaeTcst KpaTkoe OoNMcanne, B KoTopoM Dnu3aber oTnpasisiercs B Hezepduma, 9To0s
yXaXuBaTh 3a cBoer cectpoit [[xeitH. HecMoTps Ha To, YTO KpyroM rpsi3b, OHa HU CEKYH/bI HE COMHEBAsCh, OT-
MPABIISIETCS B ITyTh. JTO TOBOPHT O €€ PELIMTEIHHOCTH U TBEpAOM xapaktepe. “Elizabeth continued her walk alone,
crossing field after field at a quick pace, jumping over stiles and springing over puddles with impatient activity”.

Vnorpebnenue repyrmus 'crossing’, jumping’, 'springing' mpugaer onMcaHmio THHAMHYECKHUIA XapaKkTep; TOBO-
pHUT O TOM, UTO JUTst Dn3abeT HEeT Mperpaj: Hu TPsi3u, HY JTyX, HA KaHaB, HU HachInel. Beipaxenue 'with impatient
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activity' ykaspiBaeT Ha CTpeMHUTENILHOE JKellanne Diu3aber ckopee okaszathesi B Hesepduae. Ymorpebaenue npea-
Jiora ‘OvVer’ roBOpHUT O MPETSATCTBUSAX HA IMyTH DJIHu3a0eT, KOTOPhIEC il HyXKHO MPEOI0JIETh YCHUITUEM JIBHKCHUSI.

Crienyroriee OMMCaHUE MPUPOJIBI MBI HAXOAWUM YK€ B JIEBSITOM TJIABE U BCTPEYACTCSl OHO JIHIIG I TOTO, YTOOBI
BBIPAa3UTh JIECTh MECCHC benner muctepy BumHI 1o moBomy ero momecths: “YOu have a sweet room here, Mr. Bingley,
and a charming prospect over the gravel walk. | do not know a place in the country that is equal to Netherfield.”.

B ceMHannaroii riaaBe yIOMHHACTCS TOXKIb, KOTOPBIN SBJSIETCS MPErpajoi i MOArOTOBKH K Oalry cectep
Benner. OHU ¢ TakuM HETEpIICHHEM JXAYT Oana, HO HEIOroJa He MO3BOJIACT UM JaKe MPOTYIAThCS B MepuToH,
9T00Bl YBUAETH TETYIIKY, BCTPETUTH O(UIIEPOB M MOCINIETHUYATH. Jlake OIex Iy M PO30YKU Ha TY(PIH UM MpH-
XOJMTCS 3aKa3bIBaTh Yepe3 MOCHUTLHOTO B MepuToH. J[0KIbh B TAaHHOM ClIydae BBICTYIAET KaK Mperpana MexIy
HUMH WM BHEITHUM MHPOM — BEIlb M COBCEM Heuero o0cynuTh. “‘From the day of the invitation, to the day of the
ball, there was such a succession of rain as prevented their walking to Meryton once. ...Even Elizabeth might
have found some trial of her patience in weather which totally suspended the improvement of her acquaintance
with Mr. Wickham; and nothing less than a dance on Tuesday, could have made such a Friday, Saturday, Sunday,
and Monday endurable to Kitty and Lydia.” .

®paza a 'succession of rain’ TOBOPUT O TOM, UTO JOXKIb JIUJ HE OAWH JIeHb, a HECKOJbKO. J[keitH OcTHH
YKa3bIBaeT Ha 3TO Yepe3 Ha3BaHUsA JHEU HeAelH, MIPHUeM IepeurcIsis X BCeX 0 JTHS, KOr/ia JOIKEH ObUT COCTO-
saTbcsi 0an — BTOpHUK. [laske paccyaurenbHas Dnu3abeT ObLIa OropyeHa TaKOi IMOToJI0i, HEe TOBOPS YKe O e
MITAIIIINX CeCTpax, KOTOPEIE HE YITyCKaIH BO3MOKHOCTh C KEM-HHUOYIb TO3HAKOMHTHCSL.

B nBanuath cenpMoii rnaBe gaercs 0oJiee AITUHHOE OMMCAHUE 3UMBL. 3UMa BBICTYIAET KaK BpeMs «3acTos»,
IpoxosIas 6e3 BaKHBIX COOBITHIL:

“With no greater events than these in the Longbourn family, and otherwise diversified by little beyond the
walks to Meryton, sometimes dirty and sometimes cold, did January and February pass away. March was to take
Elizabeth to Hunsford ”. Ynotrpe6etue cpaBHHTENBHON CTEIIEHN NPUIATaTeNIbHOTO “no greater events than these”
YKa3bIBaeT Ha TO, YTO COOBITHSI, MPOUCXOISIINE B ceMbe beHHEeTOB 3UMOi, OBUIN MyCTSIKOM IO CPAaBHEHHIO C TIHCh-
Mamu [[xeitH o Muctepe bunarim, kotopble oHa mpuchiiaia U3 JIoHmoHa. YTOTpeOIeHHe SIUTETOB, BHIPAKEHHBIX
npuiaratensHbeIMU “dirty and cold” XxapakTepu3yroT JOpOTH B 3TO BpeMs roja. [loBropenue Hapeuus: “sometimes”
mepes] SIMUTETaMHi TOBOPHUT O TOM, YTO JOPOTH IO COCTOSHHUIO OBUIM Pa3HBIMHU: IIM TPS3HBIMH, FIIH XOJIOTHBIMH.
YnotpebieHne BCITOMOTaTeIbHOTO Taroia “did”’ B IpeanoKeHUN YCUIINBACT 3HAUCHNE, YKa3bIBasi, YTO HAKOHEI[-TO
SIHBaph U (heBpajb MpouuTH. YoTpedneHre NHOUHUTHBA B KOHCTPYKIUU “‘Was to take” TOBOPUT O TOM, YTO HOE3/-
ka B Xancgopz Llapmorre Jlykac Obiia 3ammianipoBaiia 3apaHee U COCTOMTCS HE CIIOHTaHHO, a 110 TIPeIBapUTEILHOM
JIOTOBOPEHHOCTH. B 1BajaTh AeBATOH TaBe BeneTcs onvcanue odena B Posunrce: “As the weather was fine, they
had a pleasant walk of about half a mile across the park. Every park has its beauty and its prospects .

DTO OonmUCcaHue CBUAETENBCTBYET O TOM, KaK XOPOIIO U MPHUATHO MPOTYISTHCS MO MapKy B XOPOIIYIO MOTOAY.
Onu3aber mOHpaBIICS MapK, HO OHA CMOTpEla Ha HETO He ¢ TAKIM BOOIYIIEBICHHEM, Kak MucTep Koz,

Jxeiin OcTUH He yzelnseT BHUMaHHE OMUCAHHUIO MAapKa, He BBIACNACT €ro Cpelu APYTuX, a JUIIb JenaeT
001 BBIBOJI, YTO KX/l MapK MPEeKpaceH Mmo-CBOEMY, U HE CIIy4allHO YHOTpeOseT HACTOsIIee BpeMs, IMes B
BHIY BCE TTAPKH.

B rimaBe Tpunamaroil Mel BHIMM, 4TO Dnu3abeT Bce elle MpUOBIBaeT y CBOEH MOAPYTrH. A BCTpedaromeecs
3/1€Ch OMMMCAaHUC MPUPOJAbI MOKA3bIBACT HAM, YTO IJIA 3HH336€T 066):[131 B Po3unrce He umenu 3HaA4YCHUs, OJIA HEC
OHM He OBUIM IETbI0, KaK IUis skuTenei Xancpopra. OHa mpeanovnTaia TyJIiaTh B polle, Te OHa YyBCTBOBAJA
ceOst 3aIMIeHHoN 1 n36aBIeHHOM OT mpucyTcTBUs Jteau e bépr: “...and the weather was so fine for the time of
year that she had often great enjoyment out of doors. Her favorite walk... was along the open grove which edged
that side of the park, where there was a nice sheltered path, which no one seemed to value but herself”.

To, uTo Dnu3adeT Takue MPOTYIIKH AOCTABILIN OTPOMHOE YIOBOJIECTBHE YKa3bIBAET CIOBOCOUETaHHUE ‘great
enjoyment’. Hapeuue ‘offen’ yka3bIBaeT, 4TO OHA MOYTH KaXKIBIN IEHb BHIXOMIIA MOTYIISATS.

B copoxk TpeTheii ImaBe qaeTcs caMoe JUTMHHOE ONMCAHKE MPUPOIBI 32 BECh POMaH. 3/1ECh ONUCHIBACTCS MOE3/IKA
Omr3abet u ee naau U TetH B [lemOepm — moMecTtbe MucTepa Jlapcu. Dnmu3aber He 0YeHb XOTENoCh Tya eXaTh, HO
TETA HACTOsAJIa, CKas3aB, YTO 3TO MECTO CIIaBUTCs BOCXHUTUTCIIbHBIMU BHUJIAMH. ITO TTOMECThE TopauTCs OOHHUM U3 JIy4-
IMX MapKoB cTpanbl. U 310 meiicTBuTENBHO OKasanochk Tak: “...They...drove for some time through a beautiful wood
stretching over a wide extent... They gradually ascended for half-a-mile, and then found themselves at the top of a con-
siderable eminence, where the wood ceased... ... Pemberley House...standing well on rising ground, and backed by a
ridge of high woody hills; and in front, a stream of some natural importance was swelled into greater, but without any
artificial appearance. Its banks were neither formal nor falsely adorned. Elizabeth was delighted. She had never seen a
place for which nature had done more, or where natural beauty had been so little counteracted by an awkward taste.” .

Onu3abeT oueHb NOHPAaBUIOCh. Benp 9Ta KpacoTa OblIa ecTeCTBEHHA, OHA HE 3HaNA pyKH denoBeka. Ha mpupomy
HaM YKa3bIBAOT CIIOBOCOUCTAHUS: ‘a beautifil wood’, ‘a considerable eminence’, ‘high woody hills’, ‘a stream .

IpunararenbHble, BHICTYIAOIINE B POJIM MUTETOB: ‘beautiful’, ‘considerable’, ‘high’, ‘woody’, rosopsr o
KOJIMYECTBCHHBIX U KAUECTBCHHBIX IT1OKA3aTCJIAX.

311ech TOCTH HEMOCPEACTBEHHO JIOOYIOTCS IMTEPBO3AAHHON KPacOTOH MPHUPOABI, a Jajiee OHU JIIOOYIOTCS €10
U3 OKOH JIOMa.
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Eure omHO ommcaHue MbI BCTpeyaeM B COpPOK mATOW riaBe. OHO CBS3aHO C NMPHOBITHEM MHCC BUHTIM B
[Tem6Gepnu. Ona u Dnu3abeT HepoMOOIMBAY IPYT APYyra, HO KM MPHIIUIOCh BCTPETUTHCSL.

Mucc bunrnu u npuOBIBIIMX ¢ Hell Muccuc XEPCT U 1ama, ¢ KOTOpOoii oHa xuiia B JIOHIOHE, MPUIIIACIIIA B
TOCTHHYIO, BRIXOIUBIIYIO OKHAMH Ha CEBEp, II€ TaK MPUATHO OBUIO MOOBITH B KApKHE JIETHHE THU. .. [ts win-
dows opening to the ground, admitted a most refreshing view of the high woody hills behind the house, and of the
beautiful oaks and Spanish chestnuts which were scattered over the intermediate lawn” .

Bo BTOpOIf pa3 B pomMaHe Mbl BCTpeyaeM Ha3BaHHs pACTCHUIL, B JaHHOM CIIydae IEpeBLEB: ‘spanish chestnuts’,
‘oaks’. 1yon! xapaktepusyroTcs snuteToM ‘beautiful’. B Beipakennu ‘a most refreshing view’ ynorpebiieHne Heompe-
JIETIEHHOTO apTUKIIS YKa3bIBaeT HAa HEOKOHYATENBHOCT BHIOOPA; K TOMY 7K€ ONpe/ieSIeHHe BhIPaKEHO MPUYacTHEM.

Bprltie npuBeneHsl He BCe OMUCAHUA MPUPOJBL, a JIMIIb HEKOTOPhIe U3 HUX. POMaH He HACBILIEH MEeW3a)KHBI-
MU 3apUCOBKAaMH U B MPOU3BEICHIH €Ba JI MOKHO HACUHMTATH [[BA JCCATKA omucaHuid. TeM He MeHee, Iepedrc-
JICHHBIE ONMCAHMUS JOKA3bIBAIOT, YTO B pOMaHE ONHMCAHUS IIPUPOALI HOCSIT JAKOHMYHEBIN Xapaktep. OHN HE HAaCHI-
LIeHBI CTUJIMCTUYECKUMHU CPEJICTBAMHU A3bIKA U JIUIIBL BCTPEUAIOTCS AJISl ONMCAHUS TIOMECTUH U ycaab0, a BIUSHUE
ux Ha cyap0y M XapakTep INIaBHBIX TepOeB HE HMEeT IPUHINIHAIBHOTO 3HAUCHHS.

MHUHYHIOBA E., CMAJIb E. (bpect, bpI'Y nmenu A.C. Ilymkuna)

Hayunslii pykoBoguTens — CT. npenojgasaTtens Spomyk M.B.

HEPEBO/] TA3ETHBIX 3AI0JIOBKOB C AHITTHHCKOI' O A3bIKA HA PYCCKHH

B Hacrosiiee Bpemst CyIIECTBYET OOJIBIIOE KOJIUYECTBO HCTOYHHKOB, B KOTOPBIX CONEPKUTCS PA3IMYHOrO Poja
MH(pOPMALHs, OHAM U3 TaKUX IIPHMEpPOB SBJISIETCS razera. 3a MOCieIHAE HECKOJIBKO JIET B IIeYaTH MOSBUIIMCH Pa3HOTO
polia ra3erbl, KOTOpble OTIIMYAIOTCS APYT OT Jpyra oOuiMeM MHPOPMAIMK U ee JTOCTOBEPHOCTHI0. TO jke caMoe OTHO-
CHTCS K aHTJIMICKHM M aMEPUKAHCKHM Ta3eTaM, KOTOpbIe HAOMPArOT Bce OOJIBIIYIO TIOMYISIPHOCTD CPEAN POCCHICKHX
yyrareseid. ['0BOps 0 TPYIHOCTSIX, CBSI3aHHBIX C IIEPEBOJIOM Ia3eTHBIX TEKCTOB, CTOMT YIIOMSHYTH MX 3arojIOBKH, KOTO-
pble U NPHBIICKAIOT BHUMaHKe unTaTesneil. B naHHOI craTbe OymyT paccMOTpEeHBI HEKOTOPBIE OCOOEHHOCTH AHIITMHACKUX
Y aMEPHKAHCKUX [a3eTHBIX 3ar0JIOBKOB, KOTOPBIE CIIEyeT YUUTHIBATh MPH UX MEPEBOJIE HA PYCCKUi s3bIK. [Ipeamerom
HCCIICIOBAHMS SBISIOTCS cTaThk M3 TaseT Financial Times, The Globe, Sunday, The New York Times, The Independent,
The Daily Telegraph, Daily Mail. Ctpemiietvie Bo 9T0 GbI TO HU CTaJIO MPUBJICYh BHUIMAHKE K ITyOIIHKYEeMOMY MaTepra-
Jy U, B TO %€ BPEMsi, U3JIOXKUTh B KPATKOi (hopMe €ro cofeprkaHue MPUBOIKUT K TOMY, YTO 3ar0JI0BKH B aHTITHICKHX U
AMEPUKAHCKHX ra3eTax OOBIYHO OBIBAIOT MHOrOCTYIEHYAThIMU. Kak MpaBuiio, OHMU COCTOSIT U3 «IIAIKWY», HaOHpaeMon
TIOJITHOCTBIO MJTM YaCTHYHO OYeHb KPYITHBIM HIPU(TOM U TOJ3aroJIOBKA N3 HECKOJBKHMX CTPOYEK, HAOMPaeMOro MeHee
kpymabM mpudrom. [pumepst: Cut out the slang! (i3 3aronoBka masio moHsSTeH cMbIch craThi) Teachers blame TV
presenters for the sloppy way children speak (momzaromoBok packpsiBaer cyts). (Daily Mail) - He ucnonvsosams caene:
VUUMENS OCYHCOAIOm meededyux 3a oonuwanue oemckou peyu. B nHGOpPMAIIMOHHO-ONMCATEIBHBIX MaTepHrallax aH-
[JIMICKMX M aMEPUKAaHCKMX Ta3eT TPUHATO BCErJa YKa3blBaTh TUTYJ MOJUTHYECKOTO JesTeNsl AaKe TOrJa, KOraa OH
ToJIBepraeTcsi OecnomaIHoi KpuTHke. Ecn (haMuiist OMMTHYIECKOro AesATeNs yIoTpeosercs 0e3 yIIOMUHAHWS THTY-
JIa WM 3aHUMaeMoH JTOJDKHOCTH, Tiepe]] Hell Beerna cTaBuTcs cokparienue My (Mister) unu Mrs. (Mistress). Takum 00-
pasom, Adenaysp — smo ececoa Chancellor Adenauer umu Doctor Adenauer, Maxmunnan—~mMe. Macmillan, oe I'oae—
General de Gaulle, Yepuune—Sir Winston Churchill (w Sir Winston). Bee 3T TUTYIIbI HIMEIOT B aHTIHHACKOM TEKCTE
4UCcTO (hOPMATBHOE 3HAYECHHE U OTHIO[b HE OTPAXKAIOT 0COOOTO YBAXKEHHSI aBTOPA CTATHU K YIOMHUHAEMBIM JKHUTEIISIM.
IMosToMy mpu repeBojie ATH TUTYJIBI, KaK IIPaBUIIO, OIyCKatoTCs. VICKIIoueHHe cOCTaBIsIOT 0c000 O(HIMaIbHbIE TEK-
CTBI, B KOTOPBIX OHH NEPEBOISATCSL, TipuueM Mr. u Mrs, IiepeBOSITCS COOTBETCTBEHHO TOCTIOIMH U TOCTIONKA, & HE MUCTED
u muccuc. [TocneHie BapuaHThl YIIOTPEOISIOTCS TOJIBKO HPH MEPEBOIE XYA0KECTBEHHOMN JIUTEPATypPhl [UIsl COXpaHe-
HMS HAIIMOHAJIBHOTO Kostoputa. [Ipy mepeBojie aHIIIMIACKHUX Ta3eTHBIX 3ar0JIOBKOB Ha PYCCKHUI S3bIK BaXKHO YUHUTHIBATh,
YTO /TS QHTIIMICKMX M AaMEPUKAHCKHX Ta3eT XapakTepHO mpeobnajianue raroibHbIx 3aronokos: Floods Hit Scotland;
Johnson Sends Message. OnHako B Hallei CEroAHSIIHEH MeYaTy IJ1aroJibHbIe 3ar0J0BKH BCTPEYAOTCS TOBOJIBHO PEl-
KO, JUIsl Hee XapaKTepHO MpeobiaiaHre Oe3rarojbHbIX 3ar0JIOBKOB. DTy OCOOSHHOCTH ClielyeT YUUTHIBATH TIPH Tepe-
BOJIC aHMIMHCKUX W aMEPUKAHCKHX Ta3eTHBIX MATEPHAIOB Ha PYCCKHH s3bIK. [103TOMY BBIIICIPUBEICHHBIC TIPUMEDHI
JIOJDKHBI OBITH TepeiaHbl Ha PYCCKU S3bIK OE3rIaroibHbIMU 3arojioBkamu: Haeoouenue ¢ Lllomaanouu, Iocranue
IDiconcona. JInist IpuBiIedeHNs] BHUMaHHS YUTATENsl K OCHOBHOW MBICIIH COOOIICHHSI, B 3ar0JIOBKaX, KaK MMPaBHUJIo, OITyc-
KalOTCS apTHKITH, MECTOUMEHHS 1 JInuHbIe (JOpMBI BerioMoraressHoro miarona to be: TUC Leaders to See Prime Minis-
ter (The New York Times) - TUC Leaders are to See Prime Minister.

Bo MHOTUX Citydasix CTpeMIICHUE TPHAATh 3aroIOBKY WHTPUTYIOIINH, 3aBICKaTEBHBINA XapakTep MPUBOIUT K
TOMY, YTO OH IIEPECTAET BHITOIHSITH CBOK MH(DOPMAITMOHHYIO (PYHKIIMIO, PAaKTHUECKH HE cOOOIIast JaHHBIX O COJep-
YKaHWY 3aMETKH WM CTaThH. B 3THX ciTydasx HeoOXOIuMO TPH IIePeBOJie PHOETHYTh K PaCIIMPEHUIO 3aroioBKa 32
CUeT MPUBJICUCHHS IOTIOJIHUTEIBHBIX MOAPOOHOCTEH U3 TekcTa camoii crathu. | Did not Want This Baby (Daily Mail).
(A ne xouy smozo pebenra.) UtoObl naTh YUTATENIO HAMOOJIBINICE IPEICTABICHHE O COACPIKAHUH CAMOM CTAaThH, 3aro-
JIOBOK JIOTIONHSIOT HEKOTOPhIME TIopobHocTsIME U3 Hee: Melissa sparked a national outcry when her health worker
arranged an abortion behind her mother’s back. One year on, she’s had a baby at 15 —and remains sullen, unrepent-
ant and hopelessly unprepared.../3 gaHHOro MOA3aroiOBKa CTAHOBUTCS TTOHSATHBIM IPHYMHA, KOTOPAst B CBOIO Ove-
peab MpUBJIEKACT YUTATENs, U TOOYK/IAET ero MpoYuTaTh BCIO CTAThiO. [l MpUaaHus SMOIMOHAILHONW OKpPAaCcKH B
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